
KUPNÍ SMLOUVA

KONTEJNEROVÝ SKLAD TRHAVIN A ROZNĚCOVADEL PRO VP

Č. 165110252

Smluvní strany:

Česká republika — Ministerstvo obrany
se sídlem: Tychonova 1, 160 01 Praha 6
jejímž jménem jedná: Ing. Tomáš DVOŘÁČEK, ředitel odboru vyzbrojování pozemních sil sekce

vyzbrojování a akvizic MO
se sídlem kanceláře: nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6
IČ: 60162694
DIČ: CZ60162694
bankovní spojení: banka, pobočka 701, Na Příkopě 28, 110 03 Praha 1
číslo účtu:
vyřizuje ve věcech smluvních:

Věr
fax

vyřizuje ve věcech technických:
npo K, tel.:
fax:

adresa pro doručování korespondence:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování pozemních sil
nám. Svobody 471/4
160 01 Praha 6

(dále jen „kupující") na straně jedné

a

KARBOX s.r.o.
zapsán v obchodním rejstříku, vedeném u Krajského soudu v Hradci Králové, odd. C, vl. é. 19384
se sídlem: Havlíčkova 648, 508 01 Hořice
jednající: Ing. Pavel Kohout —jednatel 'společnosti

Ing. Miroslav Horák —jednatel společnosti
vyřizuje ve věcech smluvních a technicko-orga

Ing. M
e-mail:

IČ: 260 02 370
DIČ: CZ260 02 370
bankovní spojení:
číslo účtu:

adresa pro doručování korespondence:
KARBOX s.r.o.
Havlíčkova 648
508 01 Hořice

(dále jen „prodávající") na straně druhé

uzavírají podle 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „ObčZ") tuto kupní
smlouvu (dále jen „smlouva").



Článek 1
Účel smlouvy

Účelem této smlouvy je pořízením kontejnerového skladu trhavin a rozněcovadel zajistit možnosti
skladování nekompatibilních tříd výbušnin a rozněcovadel v jednom skladu zejména v poli nebo
v zahraničních misích.

Článek 2
Předmět smlouvy

1. Prodávající se touto smlouvou zavazuje dodat kupujícímu jeden kus kontejnerového skladu
trhavin a rozněcovadel včetně požadované dokumentace (dále jen „sklad"), při spinění všech
ostatních podmínek podle této smlouvy. Sklad musí odpovídat specifikaci, uvedené v příloze č. 1
této smlouvy a musí být vyroben a dodán podle technické (výrobní) dokumentace č. 005052-CZ.

2. Kupující se touto smlouvou zavazuje řádně dodaný sklad, vyrobený v souladu s výše uvedenými
technickými podmínkami, převzít a zaplatit prodávajícímu kupní cenu podle čl. 3 této smlouvy.

3. Kupní cena za dodávku skladu je sjednána dohodou smluvních stran podle § 2 zákona
Č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, ve výši:

Celková cena bez DPH: 8 499 975,00 Kč
Částka DPH (sazba 21%): 1 784 994,75 Kč

Celková cena včetně DPH: 10 284 969,75 Kč

(slovy: desetmilionůdvěstěosmdesáťětyřitisícdevětsetšedesátdevět korun českých 75/100 Kč)

4. Celková cena bez DPH je cenou nejvýše přípustnou a nelze jí překročit. V případě změny sazby
DPH v důsledku změny právních předpisů bude použita sazba DPH účinná v příslušný den
zdanitelného pinění.

5. Kupní cena zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené s dodávkou skladu podle této
smlouvy.

Článek 4
Místo a doba dodání, dodací podmínky

I. Místem dodání skladu je vojenský útvar 4215 Tábor — místo dislokace Jince-Velcí vojenský
výcvikový prostor Brdy (kontaktní osoba npor. Pavel Pánek — kontakt na str. 1 této smlouvy -
smluvní strany).

2. Kupující pověřuje k převzetí skladu velitele Vojenského zařízení 551230 Týniště nad Orlicí, 517
21 Ing. Josefa Děkana, tel. nebo jím pověřenou osobu (dále jen „pověřená osoba").

3. Prodávající je povinen dodat sklad při dodržení ostatních ustanovení této smlouvy nejpozději
do 30. listopadu 2017.

4. Prodávající je povinen písemně uvědomit pověřenou osobu nejméně 10 pracovních dnů předem o
připravenosti předat sklad v místě dodání. Současně oznámí základní údaje přepravních
a manipulačních prostředků (typ, registrační značku) a jméno (jména) osob včetně čísla
občanského průkazu, které prodávající pověřil předáním skladu (zástupce prodávajícího).

5. Prodávající je povinen předat kupujícímu sklad podle tohoto článku pouze v pracovní dny v době
od 08.00 hod do 14.00 hod., je povinen na své náklady dopravit sklad do místa dodání včetně
jeho složení na konkrétní místo určené pověřenou osobou. Prodávající poskytne při předání
skladu kupujícímu asistencí spočívající v jeho instalaci a uvedení do stavu schopného používání.
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6. V rámci předání skladu je prodávající povinen provést v místě předání skladu seznámení 5 osob 
kupujícího v rozsahu praktického použití dodávaného skladu, o čemž musí být proveden zápis 
v dodacím listu. 

7. Před dodáním skladu budou provedeny zkrácené vojskové zkoušky (dále jen „zkoušky") v délce 
5 pracovních dnů v místě dodání tj. Jince-Velcí Vojenský výcvikový prostor Brdy. Předmětem 
zkoušek bude uživatelské ověření vybraných takticko-technických parametrů skladu, zejména 

. ověření přepravitelnosti, funkčnosti skladovacích modulů a příslušenství skladu a posouzení 
náročnosti na obsluhu a údržbu skladu. Předmětem zkoušek bude rovněž posouzení technické 
dokumentace skladu, kterou je prodávající povinen do zkoušek předložit, a po provedení zkoušek 
s vyhovujícím výsledkem bude tato dokumentace považována za schválenou kupujícím. 
Předmětem zkoušek nebude testování požadované odolnosti skladu. Zkoušky budou provedeny 
kupujícím na základě Nařízení k provedení zkoušek, schváleného NGŠ AČR. Součástí tohoto 
nařízení bude harmonogram a program zkoušek, který bude vycházet ze vzájemné dohody 
prodávajícího a kupujícího. V rámci zkoušek proběhne posouzení skladu zástupci Úřadu státního 
odborného dozoru ministerstva obrany. Provádění zkoušek se zúčastní zástupce Úřadu pro 
obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad") jako nestálý člen 
komise pro provádění zkoušek. Kladný výsledek zkoušek je nutným předpokladem pro dodání 
skladu kupujícímu. Sklad, který bude podroben zkouškám, bude předmětem dodání. 

8. Prodávající je povinen oznámit kupujícímu konkrétní termín připravenosti předání skladu 
k provedení zkoušek v místě jejich provádění nejméně s třicetidenním předstihem. Před 
zahájením zkoušek prodávající seznámí kupujícího, resp. komisi s používáním skladu včetně 
dodržování bezpečnosti a hygieny práce. O předání a převzetí skladu k provedení zkoušek 
a po provedení zkoušek bude mezi zástupci stran sepsán zápis, který bude obsahovat minimálně 
označení předávaného a přebíraného skladu včetně uvedení dokumentace, jeho kompletnost 
a funkčnost, místo, datum, jména a podpisy předávajícího a přebírajícího. Prodávající je povinen 
po celou dobu zkoušek poskytnout kupujícímu nezbytnou součinnost. 

9. Prodávající dodá kupujícímu sklad nový (rok výroby 2016 - 2017), nepoužívaný (vyjma 
provedení zkoušek), nerenovovaný, funkční, který bude odpovídat platným normám a předpisům. 

10. Za účelem předání a převzetí skladu je prodávající povinen vyhotovit dodací list ve čtyřech 
výtiscích, který bude obsahovat zejména číslo této smlouvy, název (příp. výrobní číslo) skladu, 
cenu skladu bez DPH a s DPH, potvrzení provedení přípravy osob podle odst. 5 tohoto článku, 
místo a datum předání skladu a jméno a podpis zástupce prodávajícího, který sklad předal. Pokud 
pověřená osoba sklad převezme, potvrdí toto převzetí podpisem (včetně uvedení jména), otiskem 
razítka Vojenského zařízení 551230 Týniště nad Orlicí a dopiněním identifikátoru dodávky 
(IDED) na dodací list. Jeden výtisk dodacího listu je určen pro pověřenou osobu a tři výtisky pro 
prodávajícího. 

11. Pověřená osoba nepřevezme vadný nebo neúpiný sklad. V takovém případě sepíše s prodávajícím 
protokol o nepřevzetí skladu, ve kterém bude uveden důvod odmítnutí převzetí s vytčením vad či 
neshod, datum a čas odmítnutí převzetí skladu a podpisy pověřené osoby a prodávajícího. O 
nepřevzetí skladu pověřenou osobou informuje prodávající zástupce Úřadu. 

12. Prodávající spiní svoji povinnost dodat sklad řádně a včas dodáním skladu do místa dodání podle 
odst. 1 tohoto článku ve stanovené době dodání podle odst. 2 tohoto článku při dodržení ostatních 
ustanovení této smlouvy. 

Článek 5 
Přechod vlastnického práva a nebezpečí škody 

Kupující nabývá vlastnické právo ke skladu okamžikem jeho převzetí pověřenou osobou a podpisem 
příslušného dodacího listu. V témže okamžiku přechází na kupujícího nebezpečí škody na skladu. 
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Článek 6 
Platební a fakturační podmínky 

1. Prodávající je oprávněn vystavit daňový doklad (dále jen „faktura") za sklad po jeho řádném 
dodání a podepsání dodacího listu pověřenou osobou. Vystavená faktura včetně jejího doručení 
kupujícímu musí být v souladu s tímto článkem a fakturovaná částka musí odpovídat čl. 3 této 
smlouvy. Na dodávku skladu neposkytne kupující prodávajícímu žádnou zálohovou platbu. 

2. Faktura musí splňovat veškeré požadavky stanovené českými právními předpisy, zejména 
náležitosti daňového dokladu stanovené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 
ve znění pozdějších předpisů, a obchodní listiny stanovené v § 435 ObčZ. Kromě těchto 
náležitostí bude faktura obsahovat označení (faktura, dobropis), číslo této smlouvy, uvedení čísla 
účtu prodávajícího, které musí být totožné s číslem účtu uvedeným v bankovním spojení 
v záhlaví této smlouvy na straně prodávajícího, cenu bez DPH, procentní sazbu a výši DPH 
a cenu včetně DPH. Prodávající odešle (nebo předá) 2 originální výtisky faktury 
na korespondenční adresu kupujícího, 1 kopii výtisku odešle (předá) při dodávce v místě převzetí 
Jince-Velcí VVP Brdy. 

3. Přílohou originálu faktury budou následující dokumenty: 
— „dodací list", podle čl. 4 odst. 9 této smlouvy, 
— „Osvědčení o jakosti a kompletnosti zboží" vydané zástupcem Úřadu, nebo 

„Certificate of Conformity" potvrzené GQAR podle přílohy č. 2 této smlouvy, 
— kladné „Stanovisko Úřadu k napinění katalogizační doložky", vydané zástupcem 

Úřadu podle přílohy č. 3 této smlouvy. 

U originálu faktury dokladu budou tyto přílohy v originálu, u kopií faktury budou tyto přílohy 
rovněž v kopii. 

4. Splatnost faktury bude dvacetjedna (21) dnů ode dne jejího doručení kupujícímu. Bude-li faktura 
doručena kupujícímu v období od 16. prosince příslušného kalendářního roku do 16. ledna 
následujícího roku, prodlužuje se její splatnost o třicet (30) dnů. Fakturovaná částka se považuje 
za uhrazenou dnem odepsání příslušné částky z bankovního účtu kupujícího ve prospěch 
bankovního účtu prodávajícího. 

5. Kupující je oprávněn do lhůty splatnosti vrátit prodávajícímu fakturu, která neobsahuje náležitosti 
stanovené touto smlouvou nebo fakturu, která obsahuje nesprávné cenové údaje nebo není 
doručena v požadovaném množství výtisků. Prodávající doručí kupujícímu novou fakturu do 
deseti (10) pracovních dnů ode dne doručení vrácené faktury ze strany kupujícího. Oprávněným 
vrácením faktury přestává běžet lhůta splatnosti, kupující není v prodlení s placením a nová lhůta 
splatnosti běží znovu ode dne doručení nové faktury. Faktura se považuje za vrácenou ve lhůtě 
splatnosti, je-li v této lhůtě odeslána kupujícím; není nutné, aby byla v téže lhůtě doručena 
prodávajícímu. 

6. V peněžních částkách poukazovaných mezi prodávajícím a kupujícím na základě této smlouvy 
nejsou zahrnuty bankovní poplatky ani jiné náklady spojené s převody peněžních částek (dále jen 
„bankovní poplatky"). Strana poukazující hradí bankovní poplatky spojené s odepsáním peněžní 
částky z účtu poukazující strany a strana poukázaná hradí bankovní poplatky spojené s připsáním 
peněžní částky na účet poukázané strany. 

7. Na faktuře musí být uvedeny identifikační údaje kupujícího v následující podobě: 

Česká republika — Ministerstvo obrany 
Tychonova 1 
160 01 Praha 6 
IČ: 601 62 694, DIČ: CZ60162694 
v zastoupení: 
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Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování pozemních sil
nám. Svobody 471/4
160 01 Praha 6

a faktura musí byt doručena na adresu pro doručování korespondence, uvedenou v záhlaví této
smlouvy.

8. Budou-li u prodávajícího shledány důvody k napinění institutu ručení příjemce zdanitelného pinění
podle 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, bude
kupující při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem zajištění daně podle 109a
tohoto zákona.

Článek 7
Záruční podmínky

1. Prodávající poskytuje kupujícímu na sklad záruku za jakost podle 2113 až 2117 OběZ po dobu
24 měsíců. Tato záruka běží ode dne převzetí skladu a podpisu příslušného dodacího listu
pověřenou osobou a skončí po 24 měsících ode dne převzetí skladu. Záruční doba neběží po
dobu, po kterou nemůže kupující užívat sklad pro jeho vady, za které odpovídá prodávající.

2. Vady skladu bude uživatel skladu písemně uplatňovat na adrese prodávajícího pro doručování
korespondence uvedené v záhlaví této smlouvy. Za datum uplatnění reklamace se rozumí datum,
kdy prodávající obdržel písemné vyrozumění o reklamaci. Prodávající je povinen vyjádřit se
k reklamaci do 5 pracovních dnů ode dne jejího uplatnění. Pokud tak neučiní, má se za to, že
reklamaci uznal v piném rozsahu. Běh záruční doby se pozastavuje po dobu ode dne uplatnění
vady do doby jejího odstranění.

3. Prodávající je povinen odstranit vadu ve lhůtě do 90 dnů od uplatnění vady.

4. O uplatněných reklamacích informuje prodávající neprodleně zástupce Úřadu. Kupující předá
kopii reklamačních protokolů, týkajících se uplatněných a uznaných reklamací, Úřadu na adresu
Uř OSK SO.T, Nám. Svobody 471, Praha 6, PSČ 160 01, případně zašle faxem na fax
č

Článek 8
Státní ověřování jakosti

1. Smluvní strany se dohodly, že na předmět této smlouvy bude uplatněno státní ověřování jakosti
ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování
jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona,
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.") s tím, že

a) kupující požádal o státní ověřování jakosti podle zákona č. 309/2000 Sb.,
b) prodávající s provedením státní ověřování jakosti podle zákona č. 309/2000 Sb. souhlasí.

2. Státní ověřování jakosti bude provedeno nebo v případě zahraničního výrobce vyžádáno
na základě rozhodnutí Úřadu a v rozsahu a za podmínek, uvedených v příloze č. 2 této smlouvy
(Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti). Provádění státního ověřování jakosti
nezbavuje prodávajícího piné odpovědnosti za jakost a vady skladu a za případnou škodu,
vzniklou kupujícímu. Státní ověřování jakosti u tuzemského výrobce bude provedeno
až po ukončení zkoušek s vyhovujícím hodnocením.

3. Prodávající je povinen, v případě provádění státního ověřování jakosti u tuzemského výrobce,
oznámit písemně
na fax č
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Článek 9 
Katalogizace 

1. Prodávající bere na vědomí, že sklad je označen jako položka zásobování, budou předmětem 
katalogizace podle 9 a násl. zákona č. 309/2000 Sb. 

2. Prodávající bere na vědomí, že předmět obchodně-závazkového vztahu bude předmětem 
katalogizace podle zákona č. 309/2000 Sb. K tomu se prodávající zavazuje, že na všechny 
stanovené položky dodá Úřadu v termínech specifikovaných v textové části katalogizační 
doložky (příloha č. 3 této smlouvy) bezchybný a úpiný soubor povinných údajů ke katalogizaci 
(dále jen „SPÚK"). Dále na všechny stanovené položky majetku charakteru položky zásobování 
vyrobené V ČR nebo v zemích mimo NATO a Tier 2 dodá také návrh katalogizačních dat 
výrobku (dále jen „NKDV"), zpracovaný katalogizační agenturou. Předání SPUK a NKDV 
je součástí pinění povinností prodávajícího podle této smlouvy a tento nemá nárok 
na samostatnou úhradu nákladů spojených s vypracováním katalogizačních dat. 

3. Kupující požaduje katalogizovat jako položku zásobování sklad jako celek (.1KM 8140). 

Článek 10 
Smluvní pokuty 

I. Nespiní-li prodávající řádně své závazky podle Cl. 2 odst. 1 této smlouvy v době a místě dodání 
podle čl. 4 této smlouvy, zaplatí prodávající kupujícímu za každý započatý den prodlení smluvní 
pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny skladu včetně DPH. 

2. V případě nespinění povinnosti prodávajícího podle čl. 7 odst. 3 této smlouvy zaplatí prodávající 
kupujícímu za každý započatý den prodlení smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny 
skladu včetně DPH. 

3. V případě prodlení kupujícího s úhradou faktury, zaplatí kupující prodávajícímu za každý další 
započatý den prodlení úrok z prodlení v zákonné výši. 

4. Právo vymáhal a účtovat smluvní pokuty a úrok z prodlení vzniká oprávněné smluvní straně 
prvním dnem následujícím po marném uplynutí lhůty. 

5. Smluvní pokuty včetně úroků z prodlení jsou splatné do 30 dnů ode dne doručení daňového 
dokladu, kterým jsou vyúčtovány povinné straně. 

6. Smluvní pokuty a úrok z prodlení hradí povinná smluvní strana bez ohledu na to, 
zda a v jaké výši vznikla druhé straně škoda, která je vymahatelná samostatně v piné výši. 

Článek 11 
Zánik smluvního vztahu 

1. Smluvní strany se dohodly, že smluvní vztah zaniká v těchto případech: 

a) písemnou dohodou smluvních stran, spojenou se vzájemným vyrovnáním účelně 
vynaložených a řádně doložených nákladů a vzájemným vypořádáním již poskytnutých pinění 
včetně úroků a peněžitých závazků, 

b) jednostranným odstoupením od smlouvy pro její podstatné porušení prodávajícím s tím, 
že podstatným porušením smlouvy se rozumí: 
• nespinění závazků podle čl. 2 odst. 1 této smlouvy v době dodání a místě dodání podle čl. 4 

této smlouvy prodávajícím, 
• nedodržení záručních podmínek podle čl. 7 této smlouvy prodávajícím, 
• nespinění povinností vyplývajících z čl. 9 této smlouvy prodávajícím, 

6 



I
jednatel společnosti

• poskytnutí nepravdivých informací před podpisem smlouvy
• nedodržení smluvních ujednání týkajících se SOJ.

c) kdy vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí
o úpadku, nebo byl-li vůči prodávajícímu insolvenční návrh zamítriut pro nedostatek majetku
k úhradě insolvenčního řízení.

Článek 12
Závěrečná ustanovení

I. Tato smlouva je vyhotovena ve 2 výtiscích o 7 listech a 3 přílohách celkem o 8 listech. Oba
výtisky mají platnost originálu. Každá ze smluvních stran obdrží jeden výtisk.

2. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti podpisem oprávněných zástupců obou smluvních stran.

3. Doplňování nebo změnu uzavřené smlouvy je možno provádět jen se souhlasem obou smluvních
stran, a to pouze formou písemných, postupně číslovaných a takto označených dodatků.

4. Prodávající souhlasí se zveřejněním textu této smlouvy.

5. Veškerá korespondence a jednání k této smlouvě budou vedena v českém jazyce.

6. Změna identifikačních údajů smluvních stran uvedených v záhlaví této smlouvy, změna pověřené
osoby a kontaktní osoby uvedené v čl. 4 této smlouvy, změna čísel telefonů a faxů uváděných
'jednotlivých ustanoveních této smlouvy, změna identifikačních údajů kupujícího v čl. 6 odst. 7

této smlouvy, nebude považována za změnu této smlouvy. Každou změnu podle tohoto článku
oznámí příslušná strana písemně druhé straně neprodleně poté, co se o ní dozvěděla.

7. Pokud tato smlouva nestanoví jinak, řídí se tento smluvní vztah příslušnými ustanoveními ObčZ.

8. Nedílnou součástí této smlouvy jsou následující přílohy:

Příloha č I — Specifikace předmětu veřejné zakázky
Příloha é. 2 — Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakostí
Příloha č. 3 — Katalogizační doložka

V Praze dne 21 -04- 2017 4.
Hořicích dne 2o4 ?-

KARBOX s.r.o.
líčkova 648, 508 01 HoŘKE
60 02 370 • DIČ:

Ing. Tomáš DVOŘÁČEK Ing. Pavel KOHOUT
ředitel jednatel společnosti

ř
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Specifikace předmětu veřejné zakázky 

„Kontejnerový sklad trhavina a rozněcovadel pro VP" 

1. Určení skladu:  

Předmětem je kontejnerový sklad (dále jen „sklad") umožňující bezpečné skladování různých 
detonujících výbušných materiálů klasifikace 1.1B a 1.2D (podle COS 139801) jako jsou 
výbušniny a rozbušky, které při výbuchu nevytvářejí úlomky. 

Sklad svým konstrukčním řešením umožňuje skladování těchto materiálů v polních 
podmínkách (dle ČOS 051658) při redukovaných bezpečnostních vzdálenostech a bez 
nutnosti použití ochranných valů. 

2. Parametry a vlastnosti skladu:  

Sklad tvoří zodolněný ocelový kontejner ISO 1C se zabudovanými samostatnými 
vyjímatelnými hermeticky uzavíratelnými skladovacími moduly pro uložení výbušnin nebo 
rozbušek. Skladovací moduly zabraňují přenosu detonace materiálu uloženého v jednom 
modulu na materiál uložený v jiných modulech. Čistá hmotnost výbušniny uložená ve skladu 
nepřesáhne 100 kg. 

Sklad obsahuje dva typy skladovacích modulů. 

První je určený pro skladování plastické trhaviny PI-Np 10 v balení po 2,5 kg, nebo náložek 
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TNT o celkové hmotnosti maximálně 2,5 kg. Celkový počet 36 kusů tohoto typu modulu 
zabezpečuje skladování 90 kg trhaviny. 

Modul je složený z ocelového vrstveného skeletu, zabezpečujícího ochranu proti přenosu 
detonace na další moduly s hermeticky uzavíratelným otvorem, do kterého se vkládá dřevěný 
obal se skladovanou trhavinou v původním obale. Moduly jsou vzájemně spojené šroubovými 
spoji. 

Modul 1 - pro skladování trhaviny • 

Druhý typ modulu je určený pro skladování 250 ks ženijních rozbušek. Celkový počet 4 kusů 
tohoto typu modulu zabezpečuje skladování celkového množství 1000 kusů rozbušek. 

Konstrukce modulu je stejná jakou modulu pro trhavinu. Rozdíl je pouze v rozměru modulu. 

Modul 2 - pro skladování rozněcovadel 

Obvodové stěny skladu, podlaha a strop jsou vyrobeny z tepelně-izolačních panelů a mají 
ochranu, která odolá tlaku výbuchu a zabrání rozletu střepin. Sklad je vybaven otvory 
pro ventilaci rázové viny utlumené stěnami, tyto otvory jsou zakryty mřížkami, které 
v případě výbuchu neodlétávají a netříští se. 

Dveře skladu se v případě výbuchu nesmí uvolnit. Sklad je schopen bezpečně odolat 
vnitřnímu výbuchu minimálně 5 kg výbušnin. Ohrožená zóna kolem skladu nepřesahuje 
vzdálenost 5 metrů. 
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Všechny otvory v plášti skladu jsou zabezpečeny proti neoprávněnému vniknutí. Dveře 
skladu jsou odolné proti vloupání a jsou vybavené dvěma nezávislými bezpečnostními zámky 
s kováním a vložkou v bezpečnostní třídě 3 podle EN 1627 

Sklad je snadno umístitelný na rovný zpevněný povrch, nebo na betonové nebo ocelové patky 
kompatibilní s ISO 1C kontejnery. 

Celková maximální hmotnost skladu včetně výbavy a příslušenství nepřekročí 20 000 kg. 
Sklad je snadno manipulovatelný a přepravitelný všemi přepravníky pro ISO 1C kontejnery 
s nosností min. 20 tun. Sklad je vybaven manipulačními oky pro manipulaci jeřábem. 

Povrchová ochrana:  

Povrchová ochrana skladu je řešena v souladu s požadavky ČOS 801001, 4. vydání, 
na klimatickou a korozní odolnost. 

Předpovrchová ochrana je provedena v souladu s ČSN EN ISO 8501-1:2007, ČSN EN ISO 
8504-2, ČSN ISO 8501-2 a ČSN ISO 8504-3. 

Vnější povrch  

nátěrový systém pro stupeň korozní agresivity atmosféry C4 dle ČSN EN ISO 9223 - 
2012 (tloušťka nátěrového systému 100 jim, barevný odstín ČSN 5450 khaki); 

- pro spodní část nátěrový systém proti abrazivnímu prostředí a stupně korozní 
agresivity, atmosféry C5 dle ČSN EN ISO 9223 - 2012 (tloušťky 130 p.m, barevný 
odstín ČSN 5450 khaki); 

- přilnavost nátěrového systému k podkladu - stupeň 0-1 dle ISO 2409. 

Vnitřní povrch  

- nátěrový systém pro stupeň korozní agresivity atmosféry C3 dle ČSN EN ISO 9223 - 
2012 (minimální tloušťka nátěrového systému je 70 pm, barevný odstín ČSN 1000 - 
bílý); 

- přilnavost nátěrového systému k podkladu- stupeň 0-1 dle ISO 2409. 

Podlaha skladu je v protiskluzovém provedení. 

Sklad bude označen požárně bezpečnostními tabulkami a na vnější straně štítkem 
se základními rozměrovými a hmotnostními parametry skladu, včetně vyznačení těžiště. 

Vnější rozměry skladu nenarušuje žádná pevně spojená výbava nebo příslušenství. Všechna 
vně umístěná výbava a příslušenství skladu je snadno demontovatelné a přepravitelné uvnitř 
skladu z důvodu zabezpečení přepravitelnosti skladu. Sklad je kompatibilní s ISO 1C 
kontejnery (vnější rozměry a upevňovací body). 

3. Výbava skladu:  

Výbavu skladu tvoří: 

D vně přístupný rozvaděč a přípojka pro připojení k externímu zdroji elektrické energie 
400V/230V/50Hz; 

D vnitřní elektrická instalace v provedení do výbušného prostředí dle ČSN 33 2340 ed.2 
k napájení osvětlení, EZS a dvou zásuvek 230V; 



Příloha Č. I ke kupní smlouvě 
Strana 4 (celkem 5) 

D vnitřní osvětlení v provedení do výbušného prostředí o min. svítivosti 500 lux; 
> poplachový zabezpečovací a tísňový systém (PZTS) se záložním zdrojem s minimální 

dobou provozu 12 hodin v provedení do výbušného prostředí (prostorová a plášťová 
ochrana), proti neoprávněnému vniknutí (vnitřní detektor pohybu a el, magnety 
na vstupní dveře). Poplachové stavy PZTS je systém schopen předávat na pracoviště 
operátora (obsluhy). Hlavní způsob přenosu je řešen nezávislým rádiovým 
komunikačním systémem umožňujícím přenos do vzdálenosti min. 300m, jako záložní 
přenos poplachových stavů pomocí sítě GSM; 

> jako součást PZTS je instalován do skladu detektor elektronického požárního systému 
(EPS); 

> kamerový systém (CCTV) je tvořený jednou barevnou kamerou do venkovního 
prostředí s vyhřívaným krytem a IR přísvitem, držákem kamery upevnitelným na 
kontejner, umožňujícím záběr na vstupní dveře a jejich blízké okolí (min. 5 metrů) 
a rozvody pro přenos signálu. Přenos videosignálu na pracoviště operátora je zajištěn 
pomocí nezávislého radiového komunikačního systému na vzdálenost min. 300 metrů; 

> celkově je systém PZTS a CCTV kompatibilní, zvolené HW a SW řešení vyhovuje 
základním stanoveným parametrům, 

• integrovaný bleskosvod a uzemnění k ochraně před bleskem dle ČSN EN 62 305 ed.2; 
> ochrana před účinky statické elektřiny v souladu s ČSN 33 2030; 
> přenosný hasicí přístroj (6 kg) umístěný uvnitř skladu. 

4. Příslušenství skladu:  

Příslušenství skladu tvoří: 

> 4 ks ocelových patek pro kontejnery ISO 1C; 

> propojovací kabel na cívce k připojení skladu do sítě 400V/230V50Hz v délce 50 
metrů; 

> pracoviště operátora (obsluhy) PZTS a CCTV, které zahrnuje radiový a GSM přijímač 
komunikačního systém a přenosný PC (notebook) pro zobrazení stavu systému PZTS, 
EPS a obrazu z CCTV. Notebook umožňuje ukládání videozáznamu z CCTV po dobu 
min. 5 dní. Poplachové stavy PZTS jsou signalizovány i zvukovým výstupem. Celé 
pracoviště operátora je uloženo v pevném, nárazu vzdorném a prachotěsném obalu PELI 
CASE. 

5. Dokumentace skladu:  

Jako součást skladu bude dodána následující dokumentace v českém jazyce v písemné listinné 
a elektronické podobě: 

> technická dokumentace v rozsahu technický výkres a technická specifikace skladu; 

D příručka Popis a používání (návod k obsluze včetně návodu na odstraňování drobných 
závad a provádění údržby); 

> seznam předmětů v soupravě; 
> certifikát dokládající požadovanou odolnost a bezpečnost skladovacích modulů 

a skladu, vydaný národní autoritou (VTÚ, s.p. odštěpný závod VTÚVM Slavičín); 
> certifikát dokládající přepravitelnost skladu prostředky silniční a železniční dopravy, 

vydaný národní autoritou (VTÚ, s.p. odštěpný závod VTÚPV Vyškov); 
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> revizní zpráva elektrické instalace; 

> záruční podmínky a záruční list. 

Výrobce kontejneru: KARBOX s.r.o. 

Adresa: Havlíčkova 648 
508 01 Hořice 

Výkresová dokumentace číslo: 005052-CZ 
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Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti 

1. Rozsah státního ověřování jakosti 

1. Smluvní strany se dohodly, že při pinění této smlouvy se na základě rozhodnutí 
Úřadu v rozsahu a za podmínek stanovených touto smlouvou uplatní státní ověřování jakosti 
ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb. o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování 
jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona, 
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.). Do té doby může prodávající 
z důvodu eliminace časových rizik dohodnout s Úřadem podmínky k přípravě provedení SOJ. 
Tato činnost nemá charakter SOJ ve smyslu zákona 309/2000 Sb. 

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě výroby v zahraničí Úřad ve smyslu § 
19 odst. 2 zákona č. 309/2000 Sb., požádá o státní ověřování jakosti obdobný úřad nebo orgán 
(Government Quality Assurance Representative) státu, kde se výrobek vyrábí (dále jen 
„zahraniční úřad"). V takovém případě prodávající předá Úřadu neprodleně smlouvu se 
zahraničním výrobcem a dokumentaci výrobku, kterou schválil odběratel v anglickém jazyce 
nebo v jazyce používaném v zemi výrobce výrobku. 

3. Státní ověřování jakosti provede: 
a) zástupce Úřadu (určený příslušník Úřadu) u prodávajícího, který výrobek 

vyrábí na území České republiky, 
b) zástupce zahraničního úřadu - u výrobce, který výrobek vyrábí v zahraničí. 

4. Státní ověřování jakosti nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady výrobku. 

5. V rámci státního ověřování jakosti se uskuteční konečná kontrola podle §§ 27 až 29 
zákona č. 309/2000 Sb. 

6. Prodávající je povinen Úřadu - zahraničnímu úřadu *) umožnit provést konečnou kontrolu 
podle COS 051631, 2. vydání, Požadavky NATO na ověřování kvality při výstupní kontrole - 
AQAP 2131, Ed. 2. NATO Quality Assurance Requirements For Final Inspection; 

7. Prodávající se zavazuje smluvně sjednat se subdodavateli podmínky pro státní 
ověřování jakosti, jaké jsou uvedeny v této smlouvě. 

2. Podmínky pro provádění státního ověřování jakosti 

8. Prodávající předloží zástupci Úřadu - zahraničního úřadu.)  seznam subdodavatelů 
a jimi realizovaných subdodávek a ten určí, u kterých subdodavatelů se uplatní státní 
ověřování jakosti. Pro zabezpečení státního ověřování jakosti u stanovených subdodavatelů 
prodávajícího předá zástupci Úřadu - zahraničního úřadů)  příslušné subdodavatelské smlouvy 
bezprostředně po jejich uzavření. Prodávající před zahájením pinění smlouvy vypracuje plán 
kvality na výrobek podle ČOS 051648, 3. vydání, Požadavky NATO na plán kvality — AQAP 
2105, ED. 2, Requirements For Deliverable Quality Plans. Plán kvality předloží prodávající 
zástupci Úřadu — zahraničního úřadu k posouzení a dopinění. Případné připomínky zástupce, 
které se vztahují k jeho činnosti, prodávající do tohoto plánu zapracuje. 

9. Prodávající na žádost Úřadu - zahraničního úřadů): 
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a) bezplatně poskytne k používání nezbytně nutné místnosti v místě výkonu činnosti 
zástupce Úřadu - zahraničního úřadů), které jsou vybavené inventářem, opatřené telefony pro 
vnitřní, městskou a meziměstskou síť apod.; 

* b) zajistí parkovací místo pro služební vozidlo zástupce Úřadu - zahraničního úřadu )  
v místě výkonu jeho činnosti; 

c) bezplatně poskytne nezbytně nutné prostory pro státní ověřování jakosti, např. 
kontrolní místnosti, laboratoře, zkušebny, skladiště a jiné prostory s odborným personálem a 
v odůvodněných případech i v mimopracovní době. 

10. Prodávající umožní zástupci Úřadu - zahraničního úřadů)  přístup ke schválenému 
a evidovanému kompletu technické dokumentace uloženému u prodávajícího. Takto uložený 
komplet dokumentace musí obsahovat veškeré realizované změny. 

11. Prodávající vlastními prostředky zajistí potřebné analýzy materiálu, které souvisejí 
se státním ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích. 

12. Pracoviště řízení jakosti prodávajícího předává výrobek ke konečné kontrole 
zástupci Úřadu - zahraničního úřadů)  až po vnitřní kontrole s předepsanými a řádně 
vypiněnými průvodními doklady ve smyslu příslušné dokumentace a smlouvy. 

13. Prodávající bere na vědomí, že je povinen předložit zástupci Úřadu - zahraničního 
úřadů)  všechny své žádosti o odchylky, výjimky nebo změny na výrobku a že odběratel 
zmocnil Úřad - zahraniční úřad)  k vyřizování žádostí prodávajícího o povolení odchylky, 
výjimky a změny na výrobku v tomto rozsahu: 

. 

Předloží-li prodávající žádost: 
Úřad - příslušný zahraniční úřad.  žádost 

pouze vezme na 
vědomí 

posoudí 
a vyjádří se k ní 

posoudí 
a rozhodne o ní 

Skupina A 
odchylky X 

— výjimky X 
změny X 

Skupina B 
odchylky X 
výjimky X 
změny X — 

Poznámky: I. Odchylky, výjimky a změny skupiny A jsou takové, 
parametry výrobku nebo služby, jeho instalaci, 
životnost, spolehlivost, zaměnitelnost, bezpečnost a 

2. Všechny ostatní odchylky, výjimky a změny jsou zahrnuty 
3. Objasnění odchylky, výjimky a změny je uvedeno v 

takticko-technické 
údržbu, opravy, 

které mají vliv na 
uvedení do provozu, 

cenu. 
do skupiny B. 

§ 20 odst. 4 až 6 zákona. 

14. Zahraniční výrobce k dodávce přiloží Certificate of Conformity na výrobek, které 
potvrdí zahraniční úřad. 

15. Výrobce umožní Úřadu - zahraničnímu úřadu.)  účast na řešení reklamace, bude-li 
vůči němu uplatněna. 

*) Uchazeč dopiní dle skutečnosti 


